
1760 Mission Drive, P.O. Box 408 
Solvang, CA 93464 

Phone: (805) 688–4815 - Fax: (805) 686–4468 
www.missionsantaines.org 

email: office@missionsantaines.org 

Capuchin Franciscan Friars 
 

PASTORAL TEAM 
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223) 
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227) 
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238) 
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224) 
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225) 
 
In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)  
 

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158 
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext. 226) 
Sr. Diane Heiss, SDSH (ext. 228) 
Sr. Martha Muñoz, SDSH (ext. 241) 

PARISH OFFICE  
Oficina Parroquial  

Open Monday through Friday, 
9:00 AM – 4:00 PM  

Eva P.Cázares, Business Administrator (ext. 222) 
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290) 

Maintenance/Mantenimiento:    
Humberto Figueroa (ext. 229) 

Mission Gift Shop 
La Tienda de la Misión: 

(805) 688-6763 (direct line) 
Monday through Sunday 

 9:00 AM – 5:00 PM 
Tours until 4:30 PM 

Sonia De Luna, Manager 

MASS SCHEDULE  
Daily Mass: 

Monday to Saturday, 8:00 AM English 
Saturday Vigil 

 5:00 PM – English 

7:00 PM–Spanish 
Sunday Masses   

8:00 AM– English 
    9:30 AM–English 
11:00 AM–Bilingual  
12:30 PM Spanish  

 
Sacrament of Reconciliation/Confesión: 

Saturday/Sábado Parish Office  
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingüe 

 
Adoration Chapel/Capilla de Adoración: 

Monday thru Friday, 7:00 AM – 8:00 PM 
Lunes a Viernes, 7:00 AM – 8:00 PM 

Founded 1804 

Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters  

August 23
rd 

& 24
th

, 2025 
XXI Sunday in Ordinary Time 

Isaiah 66:18-21    / Psalm 17 / Hebrews 12:5-7, 11-13    / Luke 13:22-30    

Mission Statement 

We the people of Old Mission Santa Inés, following the 
path of Jesus Christ, are making His vision a reality through 

love, unity, justice, joy, and hope. 

Nosotros el pueblo de la Misión Santa Inés, siguiendo el 
camino de Jesucristo, estamos realizando su visión por me-
dio del amor, la unidad, la justicia, la alegría y la esperanza. 

Are there few who will be saved? Jesus' first disciples seemed to 
think it was a very important question, especially given Jesus' 
demanding messages. Jesus' response is meant to make them-and us-
pause and reflect: Strive-work-labor- to enter through the narrow 
gate. Many will try and not be able. Who then can be saved? All of 
us are sinners and have fallen away from the path of righteousness, 
faith, & salvation. The Good News is that Jesus is Lord and Savior. 
He is the way; He is the narrow gate. However-only by following His 
narrow/demanding way do we enter onto the path to salvation. Being 
nice is not enough. Sitting in Mass is not enough. We need Jesus' 
Word, His Sacraments, we need to pray, we need the help of other 
believers (Church). We need to serve others with love like Jesus. We 
need Jesus to transform us into a new creation, true children of our 
Heavenly Father. Often, we don't even know how we are erring or 
need to grow. God then allows "correction" to come into our lives. 
As undesirable as it is, loving parents need to "correct" their children 
so they can be good members of the family. Only by accepting the 
blessings and the correction, the demands as well as the joys of faith, 
do we stay on a path to salvation. Are we striving, working, laboring 
to follow Jesus?  

              Fr. Mike Ronayne 

https://bible.usccb.org/bible/Isaiah/66?18
https://bible.usccb.org/bible/hebrews/12?5
https://bible.usccb.org/bible/luke/13?22


XXI Sunday in Ordinary Time August 23rd & 24th, 2025 

OUR HOLY FATHER'S 
INTENTIONS FOR AUGUST 

For mutual coexistence  
Let us pray that societies where coexistence seems more difficult 
might not succumb to the temptation of confrontation for ethnic, 

political, religious, or ideological reasons. 

We Offer Our Gifts/ 

Ofrecemos Nuestras Ofrendas  

Thank you-Gracias 
 August 16th & 17th, 2025 

Offertory 

Feast of the Assumption  

$7,946 

$2,125 

Having a “healthy caution” about adults in your life does not mean treating all adults as potential 
perpetrators. It is important to increase awareness about the dangers and the signs of abuse without 

creating paranoia. Safe adults should not be vigilante protectors, but should have a perspective of caution 
and should not ignore warning signs of inappropriate behavior. To learn more, read the VIRTUS® article 

“Why Should We Have a ‘Healthy Caution’ Toward Adults” at lacatholics.org/did-you-know.  

DID YOU KNOW? - What having a “healthy caution” toward adults can mean, part 1  

English Baptisms  
are held on the second and fourth 

Saturdays of the month. Please call 
the RCIA office at (805) 688-4815 
(ext. 228) or Sister Diane at (314) 

320-7530 for more information. 

Bautizos 

Bautizos en español se celebran el 
primer sabado a las 11:00 am y el 
tercer domingo a las 2:00 pm. En 

la Capilla del Sagrado Sacramento. 
Llamar a la oficia parroquial para 

fechas y entrega de papeles  

Pláticas pre-bautismales en espa-
ñol:  

Entrevistas: Ruben y Dalila Santos 
(805) 325-3476 

Retrofit Update 
Church floors have been repaired and the sound 

system will be re-installed along with new carpet. 
Praise God. For more details and pictures and to 
follow the progress visit our website. Fr. Mike, 

takes you on a tour of the retrofit at  
www.youtube.com/watch?v=Mhkv-j95tV4 

First Friday Healing Mass 
and Anointing of the Sick 

12pm noon in the Blessed Sac-
rament Chapel with Rosary for 

vocations to follow mass 
 

24 Hour Adoration 

First Friday Adoration begins 
on Friday, September 5th at 
7am and ends on Saturday, 

September 6th at 7:45am. All 
are welcome to spend some 

time with the Lord in the pres-
ence of the Blessed Sacrament! 

https://lacatholics.org/did-you-know/


XXI Domingo Ordinario  

LECTURAS DE HOY 

23 y 24 de agosto 2025 

DE NUESTRO SANTO PADRE 
INTENCIONES PARA AGOSTO 

Por la convivencia mutua 
Oremos para que las sociedades donde la convivencia parece 
más difícil no sucumban a la tentación del enfrentamiento por 

motivos étnicos, políticos, religiosos o ideológicos.  

¿Son pocos los que se salvarán? Los primeros discípulos de 
Jesús parecían pensar que era una pregunta muy importante, 
especialmente dados los exigentes mensajes de Jesús. La 
respuesta de Jesús está destinada a hacerles a ellos, y a 
nosotros, detenerse y reflexionar: Esfuérzate, trabaja, trabaja, 

para entrar por la puerta estrecha. Muchos lo intentarán y no 
podrán. ¿Quién, pues, podrá salvarse? Todos somos 
pecadores y nos hemos apartado del camino de la justicia, la 
fe y la salvación. La Buena Nueva es que Jesús es Señor y 
Salvador. Él es el camino; Él es la puerta estrecha. Sin 
embargo, solo siguiendo su camino estrecho / exigente 
entramos en el camino de la salvación. Ser amable no es 
suficiente. Sentarse en Misa no es suficiente. Necesitamos la 
Palabra de Jesús, Sus Sacramentos, necesitamos orar, 
necesitamos la ayuda de otros creyentes (Iglesia). 
Necesitamos servir a los demás con amor como Jesús. 
Necesitamos que Jesús nos transforme en una nueva creación, 
verdaderos hijos de nuestro Padre Celestial. A menudo, ni 
siquiera sabemos cómo nos estamos equivocando o 
necesitamos crecer. Dios entonces permite que la 
"corrección" entre en nuestras vidas. Por indeseable que sea, 
los padres amorosos necesitan "corregir" a sus hijos para que 
puedan ser buenos miembros de la familia. Solo aceptando las 
bendiciones y la corrección, las demandas y las alegrías de la 
fe, nos mantenemos en el camino de la salvación. ¿Nos 
estamos esforzando, trabajando, trabajando para seguir a 

Jesús? 

           Padre Miguel Ronayne 

Tener “precaución saludable” con respecto a los adultos en tu vida no significa tratar a todos los adultos como 
perpetradores potenciales. Es importante saber sobre los peligros y las señales de abuso sin crear paranoia. 

Los adultos seguros no deben ser vigilantes protectores, sino tener una perspectiva de precaución y no ignorar 
las señales de advertencia de comportamiento inadecuado. Para saber más, lea el artículo de VIRTUS® “¿Por 

qué debemos tener una ‘precaución saludable’ hacia los adultos?” (Why Should We Have a ‘Healthy 
Caution’ Toward Adults) en lacatholics.org/did-you-know.  

¿SABÍAS? - Como pueden tener una “precaución saludable” hacia los adultos, parte 1  

Si ya formaste tu familia pero aun no has recibido el Sacramento de 
Matrimonio, La Misión de Santa Ines, estará celebrando sus Bodas 

Comunitarias.  
Ven y forma parte de este gran evento. Para mas información favor de 

comunicarse:  
Bernardino y Nora Aguirre  

(805)717-7416 y (805)757-1825  
Pepe y Narce Santos  

(805)245-0870 y (805)245-0871  

Isaίas 66, 18-21 0 / Salmo 116 

 Hebreos 12, 5-7. 11-13  / Lucas 13, 22-30  

Interested in scheduling a mass intention?  
Please stop by the Parish Office during regular busi-

ness hours for more information. 
¿Le interesa programar una misa? 

 Para más información, visite la Oficina Parroquial 
en horario de oficina.  

https://lacatholics.org/did-you-know/


 

XXI Sunday in Ordinary Time August 23rd & 24th, 2025 

Parish Directory (con’t)  

  

Saturday, August 23, 2025 

8:00 AM Luise Garnett, RIP 

5:00 PM Ruth Loper, RIP 

7:00 PM Joaquin D. Pinela, RIP 

Sunday, August 24, 2025 

8:00 AM Roger Harrison, RIP 

9:30 AM Todd Michael Joseph Barrett, RIP 

11:00 AM Agnes Senn, RIP 

12:30 PM Old Mission Santa Ines Parishioners 

Monday, August 25, 2025 

8:00 AM 
Maria Celeste Lopes, RIP 

Jo Daly, RIP 

Tuesday, August 26, 2025 

8:00 AM  
Ruth Loper, RIP 

Maria Pinela, SI 

Wednesday, August 27, 2025 

8:00 AM 
Richard Garcia, RIP 

Richard Michael Garcia, RIP 

Thursday, August 28, 2025 

8:00 AM 
Andrea Frausto Martinez, BDAY 

Bernstein Pinela Family, SI 

Friday, August 29, 2025 

8:00 AM 
Herman & Jackie Segal, Anniversary 38 yrs. 

Rick & Nini Lemus, Anniversary 38 yrs. 

Bulletin Information and Input:  

office@missionsantaines.org  

(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)  

Subject to approval of the Pastor. 

Baptisms: 

If you would like to get your baby 
baptized, please call Sister Diane at 
(213) 843-5402 and make an  

appointment to pick up the  

registration packet. The date will be 
set once the packet is completed and 
turned in. 

Bautismos: 

Llame a la oficia parroquial para  

fechas y entrega de papeles  

Pláticas pre-bautismales en español: 
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos 
(805) 325-3476.  

Pláticas: Ramon y Carmen Garciá 
(805) 693-8936. Las entrevistas y 
pláticas se ofrecen en el salon B a las 
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar 
el sitio web: 

lacatholics.org/bautizo y seguir las 
instrucciones. Al terminar el curso 
podra imprimir su certificado 

Confirmation Program: 

Sr. Virginia Stewart, SDSH  

(213) 924-2769  
OCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:  
Sr. Virginia SDSH, (213) 924-2769  
Sr. Diane SDSH, (213) 843-5402  
Religious Education/Catecismo:    
Sr. Martha Muñoz, SDSH 
(805) 688-4138 
Marriage: Inquire at Parish Office at 
least 6 months in advance. 
Matrimonios: 
Llamar a oficina parroquial por lo 
menos con 6 meses de anticipación. 

Historical Research & Museum/
Investigación Historica y Museo 
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235) 

Property, Maintenance, and Resto-
ration (PMR) Committee: 

Jim Patin, Chairman (805) 570-5816 

Safeguard the Children Committee: 

(805) 688-4815 

San Lorenzo Seminary: 

(805) 688-5630 

Santa Barbara Network Medical: 

Lompoc Care Net (805) 735-2353 

Life Network (805) 967-9096 

St. Vincent de Paul Society:    

(805) 686-9933  

Hospitality & Caring: 

Joanne Tegge, (805) 688-4815 

Ministerio Hispano:  

Deacono Ancelmo Aguirre,  

(805) 588-5502 ansy39@aol.com 

Website Updates:  

Jackie Yanez, (805) 245-0777 

jequetta@earthlink.net 

Parish Men’s Club: 

Chris Castagna (805) 331-7700 

 

Are you interested in belonging to a 
parish group or ministry? Please call 
the parish office, and we will put you 
in contact with the person in charge of 
the group or ministry. 

Estás interesado en pertenecer a algún 
grupo o ministerio de la parroquia? 
Por favor  
llamé a la oficina parroquial y lo 
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio. 

 
 
 
 

Bertha Zepeda 
Professional Housekeeper 

(805) 705-8481 
Affordable pricing &  

satisfaction guaranteed! 

 
 
 
 
 
 
 

Notary, Mobile Notary and Apos-
tille Services. Document Transla-

tion Services English, Italiano, 
Francaise, Español ትግርኛ, ኣምሓርኛ. 

For Mobile or Emergency call 
805.717.6765 

 
 
 

Old Mission 
Gift Shop 

Great selection of Gift Items 

Religious Articles • Jewelry 

Bibles & Books 
Seraphic Mass Cards 

(805) 688-6763 
Hours 

Monday through Sunday 
9:00 AM-5:00 PM 

Tours until 4:30 PM 
 

Present this ad for a  
10% discount 

 
 
 
 

Society of 
St. Vincent de Paul 

Old Mission Santa Inés 
“Help us Help Others” 

Conference (805) 686-9933 

 
 
 

 

 

For all of your residential and 
commercial needs.  

The Clark family's third  

generation in pest control.  

Michael (661) 706-8749  

mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

